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1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с 

установленными в образовательной программе индикаторами достижения 

компетенций  

 

По итогам освоения дисциплины обучающийся должен достичь следующих 

результатов обучения: 

  

Категория 

(группа) 

компетенций 

(при наличии 

ОПК)  

 

Формируемая 

компетенция (с 

указанием кода) 

Код и наименование 

индикатора 

достижения 

компетенции  

 

Результаты обучения 

по дисциплине 

 

Коммуникация УК-4. Способен 

осуществлять деловую 

коммуникацию в 

устной и письменной 

формах на 

государственном языке 

Российской Федерации 

и иностранном (ых) 

языке (ах) 

УК 4.1. Знает: основные 

современные приемы и 

средства устной и 

письменной 

коммуникации на 

государственном языке 

Российской Федерации 

(русском) и 

иностранном(ых) 

языке(ах), используемые в 

профессиональном 

взаимодействии 

Знать основные 

грамматические структуры, 

общеупотребительную, 

общекультурную и 

профессиональную 

лексику, а также речевые 

клише, необходимые для 

осуществления 

коммуникации; 

знать виды речевых 

действий (аудирование, 

говорение, чтение и 

письмо) для осущесвления 

коммуникации на 

иностранном языке. 

 

 

УК 4.2. Умеет: 

воспринимать, 

анализировать и 

критически оценивать 

устную и письменную 

деловую информацию на 

русском и 

иностранном(ых) 

языке(ах); создавать на 

русском и 

иностранном(ых) языке(ах) 

письменные и устные 

тексты научного и 

официально-делового 

стилей речи 

Уметь анализировать, 

воспринимать и  обобщать 

информацию на русском и 

иностранном языках из 

источников различного типа; 

уметь создавать на русском  

и иностранном языках 

тексты нейтрального, 

научного и официально-

делового стилей речи по 

профессиональным 

вопросам 

 

 

 

 

 



 

УК 4.3. Владеет: системой 

норм русского 

литературного и 

иностранного(ых)  

языка(ов);  навыками  

использования языковых 

средств для достижения 

профессиональных целей, в 

том числе ведения деловой 

переписки 

Владеть навыками 

применения правил 

употребления языковых 

единиц (правил 

произношения, 

словоупотребления, 

использования 

грамматических и 

стилистических ресурсов 

языковой системы) в 

процессе коммуникации; 

владеть различными 

формами устной и 

письменной коммуникации 

для осуществления 

профессионального и 

делового взаимодействия 

 

 

 

Категория 

(группа) 

компетенций 

(при наличии 

ОПК)  

 

Формируемая 

компетенция (с 

указанием кода) 

Код и наименование 

индикатора 

достижения 

компетенции  

 

Результаты обучения 

по дисциплине 

 

Коммуникация ОПК-5 Способен 

использовать в 

профессиональной 

деятельности, в том 

числе 

педагогической, 

свободное владение 

основным изучаемым 

языком в его 

литературной форме, 

базовыми методами и 

приемами различных 

типов устной и 

письменной 

коммуникации на 

данном языке 
 

ОПК-5.1. Знать основные 

правила  изучаемого 

языка в его литературной 

форме. 

 

Знать основные правила 

изучаемого языка в его 

литературной форме, 

базовые методы и 

приемы различных типов 

устной и письменной 

коммуникации на данном 

языке 

 

ОПК-5.2. Уметь 

использовать базовые 

методы и приемы 

различных типов 

устной и письменной 

коммуникации на 

данном языке для 

осуществления 

профессиональной, в 

том числе 

педагогической 

деятельности. 

 

Уметь использовать 

основные правила и 

базовые методы и 

приемы различных 

типов устной и 

письменной 

коммуникации на 

данном языке для 

осуществления 

профессиональной, в 

том числе 

педагогической 

деятельности. 

 



 

ОПК-5.3. Владеть 

правилами корректной 

устной и письменной 

коммуникации на 

основном изучаемом 

языке. 
 

Владеть навыками 

применения правил 

корректной устной и 

письменной 

коммуникации на 

основном изучаемом 

языке. 

 

 

 

1. Цель и место дисциплины в структуре образовательной программы 

 

Дисциплина «Иностранный язык» относится к обязательной части образовательной 

программы. 

Дисциплина изучается на 1 курсе 1,2,3 сессиях, на 2 курсе 2, 3 сессиях 

Цель изучения дисциплины: сформировать у студентов навыки владения 

иностранным языком в устной и письменной речи. 

Эта дисциплина направлена на формирование компетенций УК-4, ОПК-5 

 

2. Содержание рабочей программы (объем дисциплины, типы и виды учебных 

занятий, учебно-методическое обеспечение самостоятельной работы 

обучающихся) 

 

Содержание рабочей программы представлено в Приложении № 1. 

 

 

 

4. Фонд оценочных средств по дисциплине 

 

4.1. Перечень компетенций и индикаторов достижения компетенций с указанием 

соотнесенных с ними запланированных результатов обучения по дисциплине. 

Описание критериев и шкал оценивания результатов обучения по дисциплине. 

 

Код и формулировка компетенции: УК-4. Способен осуществлять деловую 

коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке Российской 

Федерации и иностранном (ых) языке (ах) 

Код и 

наименование 

индикатора 

достижения 

компетенции  
 

Результаты 

обучения по 

дисциплине 
 

Критерии оценивания результатов обучения 

2  

(«Не 

удовлетвор

ительно») 

3 

(«Удовлетвор

ительно») 

4 («Хорошо») 
5 

(«Отлично») 



УК 4.1. Знает: 

основные 

современные 

приемы и 

средства 

устной и 

письменной 

коммуникаци

и на 

государственн

ом языке 

Российской 

Федерации 

(русском) и 

иностранном(

ых) языке(ах), 

используемые 

в 

профессионал

ьном 

взаимодейств

ии 

Знать: 

основные 

грамматичес

кие 

структуры, 

общеупотреб

ительную, 

общекультур

ную и 

профессиона

льную 

лексику, а 

также 

речевые 

клише, 

необходимые 

для 

осуществлен

ия 

коммуникаци

и; 

знать виды 

речевых 

действий 

(аудирование

, говорение, 

чтение и 

письмо) для 

осуществлен

ия 

коммуникаци

и на 

иностранном 

языке. 

 

 

 

1. Не знает  

основных 

грамматич

еских 

структур, 

общеупотр

ебительну

ю, 

общекульт

урную и 

профессио

нальную 

лексику, а 

также 

речевые 

клише, 

необходим

ых для 

осуществл

ения 

коммуника

ции; 

не знает 

видов 

речевых 

действий 

(аудирован

ие, 

говорение, 

чтение и 

письмо) 

для 

осуществл

ения 

коммуника

ции на 

иностранн

ом языке. 

 

Имеет 

фрагментарн

ые знания 

основных 

грамматичес

ких структур, 

общеупотреб

ительную, 

общекультур

ную и 

профессиона

льную 

лексику, а 

также 

речевые 

клише, 

необходимы

х для 

осуществлен

ия 

коммуникаци

и;  видов 

речевых 

действий 

(аудирование

, говорение, 

чтение и 

письмо) для 

осуществлен

ия 

коммуникаци

и на 

иностранном 

языке. 

 

В целом 

успешное, но 

содержащее 

отдельные 

пробелы  

знания 

основных 

грамматичес

ких структур, 

общеупотреб

ительную, 

общекультур

ную и 

профессиона

льную 

лексику, а 

также 

речевые 

клише, 

необходимы

х для 

осуществлен

ия 

коммуникаци

и; 

недостаточно

е знание  

видов 

речевых 

действий 

(аудирование

, говорение, 

чтение и 

письмо) для 

осуществлен

ия 

коммуникаци

и на 

иностранном 

языке. 

 

В полной 

мере знает 

основные 

грамматичес

кие 

структуры, 

общеупотреб

ительную, 

общекультур

ную и 

профессиона

льную 

лексику, а 

также 

речевые 

клише, 

необходимые 

для 

осуществлен

ия 

коммуникаци

и; 

знает виды 

речевых 

действий 

(аудирование

, говорение, 

чтение и 

письмо) для 

осуществлен

ия 

коммуникаци

и на 

иностранном 

языке. 

 

УК 4.2. 

Умеет: 

воспринимать, 

анализировать 

и критически 

оценивать 

устную и 

письменную 

деловую 

Уметь: 

анализироват

ь, 

воспринимать 

и  обобщать 

информацию 

на русском и 

иностранном 

языках из 

2. Не умеет  

анализиров

ать, 

воспринима

ть и  

обобщать 

информаци

ю на 

русском и 

Частично  

сформирован

о умение 

анализироват

ь, 

воспринимать 

и  обобщать 

информацию 

на русском и 

Сформирован

ы, но 

имеются 

пробелы в 

умении 

анализироват

ь, 

воспринимать 

и  обобщать 

Сформирован

ы на высоком 

уровне 

умения  

анализироват

ь, 

воспринимать 

и  обобщать 

информацию 



информацию 

на русском и 

иностранном(

ых) языке(ах); 

создавать на 

русском и 

иностранном(

ых) языке(ах) 

письменные и 

устные тексты 

научного и 

официально-

делового 

стилей речи 

источников 

различного 

типа; 

уметь 

создавать на 

русском  и 

иностранном 

языках 

тексты 

нейтрального, 

научного и 

официально-

делового 

стилей речи 

по 

профессионал

ьным 

вопросам 

 

иностранно

м языках из 

источников 

различного 

типа; не  

умеет 

создавать 

на русском  

и 

иностранно

м языках 

тексты 

нейтрально

го, 

научного и 

официальн

о-делового 

стилей речи 

по 

профессион

альным 

вопросам 

 

иностранном 

языках из 

источников 

различного 

типа; 

уметь 

создавать на 

русском  и 

иностранном 

языках 

тексты 

нейтрального, 

научного и 

официально-

делового 

стилей речи 

по 

профессионал

ьным 

вопросам 

 

информацию 

на русском и 

иностранном 

языках из 

источников 

различного 

типа; 

умении 

создавать на 

русском  и 

иностранном 

языках 

тексты 

нейтрального, 

научного и 

официально-

делового 

стилей речи 

по 

профессионал

ьным 

вопросам 

 

на русском и 

иностранном 

языках из 

источников 

различного 

типа; 

уметь 

создавать на 

русском  и 

иностранном 

языках 

тексты 

нейтрального, 

научного и 

официально-

делового 

стилей речи 

по 

профессионал

ьным 

вопросам 

 

 

УК 4.3. 

Владеет: 

системой норм 

русского 

литературного 

и 

иностранного(

ых)  языка(ов);  

навыками  

использования 

языковых 

средств для 

достижения 

профессиональ

ных целей, в 

том числе 

ведения 

деловой 

переписки 

 

Владеть: 

навыками 

применения 

правил 

употреблени

я языковых 

единиц 

(правил 

произношени

я, 

словоупотреб

ления, 

использовани

я 

грамматичес

ких и 

стилистическ

их ресурсов 

языковой 

системы) в 

процессе 

коммуникаци

и; 

владеть 

различными 

3. Не 

владеет 

 навыками 

применени

я правил 

употреблен

ия 

языковых 

единиц 

(правил 

произноше

ния, 

словоупотр

ебления, 

использова

ния 

грамматич

еских и 

стилистиче

ских 

ресурсов 

языковой 

системы) в 

процессе 

коммуника

ции; не 

Частично 

сформирован

ы навыки 

навыками 

применения 

правил 

употреблени

я языковых 

единиц 

(правил 

произношени

я, 

словоупотреб

ления, 

использовани

я 

грамматичес

ких и 

стилистическ

их ресурсов 

языковой 

системы) в 

процессе 

коммуникаци

и; навыки 

Сформирова

ны, но 

имеются 

отдельные 

пробелы в 

навыках 

применения 

правил 

употреблени

я языковых 

единиц 

(правил 

произношени

я, 

словоупотреб

ления, 

использовани

я 

грамматичес

ких и 

стилистическ

их ресурсов 

языковой 

системы) в 

процессе 

Сформирован

ы на высоком 

уровне 

навыки  

применения 

правил 

употреблени

я языковых 

единиц 

(правил 

произношени

я, 

словоупотреб

ления, 

использовани

я 

грамматичес

ких и 

стилистическ

их ресурсов 

языковой 

системы) в 

процессе 

коммуникаци

и; 

навыки 

владения 



формами 

устной и 

письменной 

коммуникаци

и для 

осуществлен

ия 

профессиона

льного и 

делового 

взаимодейств

ия 

 

владеет 

различным

и формами 

устной и 

письменно

й 

коммуника

ции для 

осуществле

ния 

профессио

нального и 

делового 

взаимодейс

твия 

 

владения 

различными 

формами 

устной и 

письменной 

коммуникаци

и для 

осуществлен

ия 

профессиона

льного и 

делового 

взаимодейств

ия 

 

коммуникаци

и; навыках  

владения 

различными 

формами 

устной и 

письменной 

коммуникаци

и для 

осуществлен

ия 

профессиона

льного и 

делового 

взаимодейств

ия 

 

различными 

формами 

устной и 

письменной 

коммуникаци

и для 

осуществлен

ия 

профессиона

льного и 

делового 

взаимодейств

ия 

 

 

 

Код и формулировка компетенции: ОПК-5 Способен использовать в профессиональной 

деятельности, в том числе педагогической, свободное владение основным изучаемым 

языком в его литературной форме, базовыми методами и приемами различных типов 

устной и письменной коммуникации на данном языке 

 

 

Код и 

наименование 

индикатора 

достижения 

компетенции  
 

Результаты 

обучения по 

дисциплине 
 

Критерии оценивания результатов обучения 

2  

(«Не 

удовлетвор

ительно») 

3 

(«Удовлетвор

ительно») 

4 («Хорошо») 
5 

(«Отлично») 

ОПК-5.1. Знает 

основные 

правила  

изучаемого 

языка в его 

литературной 

форме. 

 

Знать: 

основные 

правила  

изучаемого 

языка в его 

литературной 

форме. 

 

 

 

 

 Не знает  

основные 

правила  

изучаемого 

языка в его 

литературн

ой форме. 

 

Имеет 

фрагментарн

ые знания об 

основных 

правилах  

изучаемого 

языка в его 

литературно

й форме 

В целом 

успешное, но 

содержащее 

отдельные 

пробелы в 

знаниях 

основных 

правилах  

изучаемого 

языка в его 

литературно

й форме 

В полной 

мере знает 

основные 

правила  

изучаемого 

языка в его 

литературно

й форме. 

ОПК-5.2. 

Умеет 

использовать 

Уметь: 

использовать 

базовые 

Не умеет 

использоват

ь базовые 

Частично  

сформирован

о умение 

Сформирован

ы, но 

имеются 

Сформирован

ы на высоком 

уровне 



базовые 

методы и 

приемы 

различных 

типов устной и 

письменной 

коммуникации 

на данном 

языке для 

осуществления 

профессиональ

ной, в том 

числе 

педагогическо

й 

деятельности. 

 

методы и 

приемы 

различных 

типов устной 

и письменной 

коммуникаци

и на данном 

языке для 

осуществлени

я 

профессионал

ьной, в том 

числе 

педагогическ

ой 

деятельности. 

 

методы и 

приемы 

различных 

типов 

устной и 

письменной 

коммуника

ции на 

данном 

языке для 

осуществле

ния 

профессион

альной, в 

том числе 

педагогичес

кой 

деятельност

и. 

 

 

использовать 

базовые 

методы и 

приемы 

различных 

типов устной 

и письменной 

коммуникаци

и на данном 

языке для 

осуществлени

я 

профессионал

ьной, в том 

числе 

педагогическ

ой 

деятельности. 

 

пробелы в 

умении 

использовать 

базовые 

методы и 

приемы 

различных 

типов устной 

и письменной 

коммуникаци

и на данном 

языке для 

осуществлени

я 

профессионал

ьной, в том 

числе 

педагогическ

ой 

деятельности. 

 

умения  

использовать 

базовые 

методы и 

приемы 

различных 

типов устной 

и письменной 

коммуникаци

и на данном 

языке для 

осуществлени

я 

профессионал

ьной, в том 

числе 

педагогическ

ой 

деятельности. 

 

 

ОПК-5.3. 

Владеет 

правилами 

корректной 

устной и 

письменной 

коммуникации 

на основном 

изучаемом 

языке. 

 

Владеть: 

навыками 

применения 

правил 

корректной 

устной и 

письменной 

коммуникаци

и на 

основном 

изучаемом 

языке. 

 

 Не владеет 

 навыками 

применения 

правил 

употреблен

ия 

корректной 

устной и 

письменной 

коммуника

ции на 

основном 

изучаемом 

языке. 

 

Частично 

сформирован

ы навыки 

навыками 

применения 

правил 

корректной 

устной и 

письменной 

коммуникаци

и на 

основном 

изучаемом 

языке. 

 

Сформирован

ы, но 

имеются 

отдельные 

пробелы в 

навыках 

применения 

правил 

корректной 

устной и 

письменной 

коммуникаци

и на 

основном 

изучаемом 

языке. 

  

Сформирован

ы на высоком 

уровне 

навыки  

применения 

правил 

корректной 

устной и 

письменной 

коммуникаци

и на 

основном 

изучаемом 

языке. 

 

 

 

Код и 

наименован

ие 

индикатора 

достижения 

компетенци

и  
 

Результаты 

обучения по 

дисциплине 
 

Критерии оценивания результатов обучения 

«Зачтено» «Не зачтено» 

УК 4.1. 

Знает: 

основные 

современны

е приемы и 

средства 

устной и 

письменной 

Знать: 

основные 

грамматическ

ие структуры, 

общеупотреби

тельную, 

общекультурн

Знает  основные грамматические 

структуры, 

общеупотребительную, 

общекультурную и 

профессиональную лексику, а 

также речевые клише, 

Не знаеет основные 

грамматические 

структуры, 

общеупотребительную, 

общекультурную и 

профессиональную 

лексику, а также речевые 



коммуникац

ии на 

государстве

нном языке 

Российской 

Федерации 

(русском) и 

иностранно

м(ых) 

языке(ах), 

используем

ые в 

профессиона

льном 

взаимодейст

вии 

ую и 

профессионал

ьную лексику, 

а также 

речевые 

клише, 

необходимые 

для 

осуществлени

я 

коммуникаци

и; 

знать виды 

речевых 

действий 

(аудирование, 

говорение, 

чтение и 

письмо) для 

осуществлени

я 

коммуникаци

и на 

иностранном 

языке. 

 

необходимые для осуществления 

коммуникации; 

знать виды речевых действий 

(аудирование, говорение, чтение 

и письмо) для осуществления 

коммуникации на иностранном 

языке. 

 

клише, необходимые для 

осуществления 

коммуникации; 

знать виды речевых 

действий (аудирование, 

говорение, чтение и 

письмо) для 

осуществления 

коммуникации на 

иностранном языке. 

 

УК 4.2. 

Умеет: 

воспринимат

ь, 

анализирова

ть и 

критически 

оценивать 

устную и 

письменную 

деловую 

информаци

ю на 

русском и 

иностранно

м(ых) 

языке(ах); 

создавать на 

русском и 

иностранно

м(ых) 

языке(ах) 

письменные 

и устные 

тексты 

научного и 

официально-

Уметь: 

анализировать, 

воспринимать 

и  обобщать 

информацию 

на русском и 

иностранном 

языках из 

источников 

различного 

типа; 

уметь 

создавать на 

русском  и 

иностранном 

языках тексты 

нейтрального, 

научного и 

официально-

делового 

стилей речи по 

профессионал

Умеет анализировать, 

воспринимать и  обобщать 

информацию на русском и 

иностранном языках из 

источников различного типа; 

уметь создавать на русском  и 

иностранном языках тексты 

нейтрального, научного и 

официально-делового стилей речи 

по профессиональным вопросам 

 

Не умеет анализировать, 

воспринимать и  обобщать 

информацию на русском и 

иностранном языках из 

источников различного 

типа; 

уметь создавать на русском  

и иностранном языках 

тексты нейтрального, 

научного и официально-

делового стилей речи по 

профессиональным 

вопросам 

 



делового 

стилей речи 

ьным 

вопросам 

 

УК 4.3. 

Владеет: 

системой 

норм 

русского 

литературно

го и 

иностранног

о(ых)  

языка(ов);  

навыками  

использован

ия 

языковых 

средств для 

достижения 

профессиона

льных 

целей, в том 

числе 

ведения 

деловой 

переписки 

Владеть: 

навыками 

применения 

правил 

употребления 

языковых 

единиц 

(правил 

произношени

я, 

словоупотреб

ления, 

использовани

я 

грамматическ

их и 

стилистическ

их ресурсов 

языковой 

системы) в 

процессе 

коммуникаци

и; 

владеть 

различными 

формами 

устной и 

письменной 

коммуникаци

и для 

осуществлени

я 

профессионал

ьного и 

делового 

взаимодейств

ия 

 

Владеет навыками применения 

правил употребления языковых 

единиц (правил произношения, 

словоупотребления, 

использования грамматических и 

стилистических ресурсов 

языковой системы) в процессе 

коммуникации; 

владеть различными формами 

устной и письменной 

коммуникации для 

осуществления 

профессионального и делового 

взаимодействия 

 

Не владеет навыками 

применения правил 

употребления языковых 

единиц (правил 

произношения, 

словоупотребления, 

использования 

грамматических и 

стилистических ресурсов 

языковой системы) в 

процессе коммуникации; 

владеть различными 

формами устной и 

письменной 

коммуникации для 

осуществления 

профессионального и 

делового взаимодействия 

 

 

 

Код и 

наименован

ие 

индикатора 

достижения 

компетенци

и  
 

Результаты 

обучения по 

дисциплине 
 

Критерии оценивания результатов обучения 

«Зачтено» «Не зачтено» 



ОПК-5.1. 

Знает 

основные 

правила  

изучаемого 

языка в его 

литературно

й форме. 

 

Знать:  

основные 

правила  

изучаемого 

языка в его 

литературной 

форме. 

 

 

Знает  основные правила  

изучаемого языка в его 

литературной форме. 

 

 

Не знает основные правила  

изучаемого языка в его 

литературной форме. 

 

 

ОПК-5.2. 

Умеет 

использоват

ь базовые 

методы и 

приемы 

различных 

типов 

устной и 

письменной 

коммуникац

ии на 

данном 

языке для 

осуществлен

ия 

профессиона

льной, в том 

числе 

педагогичес

кой 

деятельност

и. 

 

Уметь: 

использовать 

базовые 

методы и 

приемы 

различных 

типов устной и 

письменной 

коммуникации 

на данном 

языке для 

осуществлени

я 

профессионал

ьной, в том 

числе 

педагогическо

й 

деятельности. 

 

Умеет использовать базовые 

методы и приемы различных 

типов устной и письменной 

коммуникации на данном языке 

для 

осуществления 

профессиональной, в том числе 

педагогической деятельности. 

 

Не умеет использовать 

использовать базовые 

методы и приемы 

различных типов устной и 

письменной коммуникации 

на данном языке для 

осуществления 

профессиональной, в том 

числе 

педагогической 

деятельности. 

  

ОПК-5.3. 

Владеет 

правилами 

корректной 

устной и 

письменной 

коммуникац

ии на 

основном 

изучаемом 

языке. 

 

Владеть: 

навыками 

применения 

правил устной 

и письменной 

коммуникации 

на основном 

изучаемом 

языке. 

 

Владеет навыками применения 

правил употребления устной и 

письменной коммуникации на 

основном изучаемом языке. 

 

Не владеет навыками 

применения правил 

употребления устной и 

письменной коммуникации 

на основном изучаемом 

языке. 

 

 

 

4.2. Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для 

оценивания результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с установленными 

в образовательной программе индикаторами достижения компетенций. 

Методические материалы, определяющие процедуры оценивания результатов 

обучения по дисциплине. 

 



Код и наименование 

индикатора достижения 

компетенции  

 

Результаты обучения по 

дисциплине 

 

Оценочные средства 

 

ИУК 4.1. Знает: основные 

современные приемы и 

средства устной и 

письменной коммуникации 

на государственном языке 

Российской Федерации 

(русском) и 

иностранном(ых) языке(ах), 

используемые в 

профессиональном 

взаимодействии 

 

Знать основные грамматические 

структуры, 

общеупотребительную, 

общекультурную и 

профессиональную лексику, а 

также речевые клише, 

необходимые для 

осуществления коммуникации; 

знать виды речевых действий 

(аудирование, говорение, чтение 

и письмо) для осущесвления 

коммуникации на иностранном 

языке. 

 

 

Тестирование 

 

ИУК 4.2. Умеет: 

воспринимать, 

анализировать и критически 

оценивать устную и 

письменную деловую 

информацию на русском и 

иностранном(ых) языке(ах); 

создавать на русском и 

иностранном(ых) языке(ах) 

письменные и устные тексты 

научного и официально-

делового стилей речи 

 

Уметь анализировать, 

воспринимать и  обобщать 

информацию на русском и 

иностранном языках из 

источников различного типа; 

уметь создавать на русском  и 

иностранном языках тексты 

нейтрального, научного и 

официально-делового стилей 

речи по профессиональным 

вопросам 

 

 

Устный групповой опрос, 

контрольное задание 

 

ИУК 4.3. Владеет: системой 

норм русского 

литературного и 

иностранного(ых)  языка(ов);  

навыками  использования 

языковых средств для 

достижения 

профессиональных целей, в 

том числе ведения деловой 

переписки 

 

Владеть навыками применения 

правил употребления языковых 

единиц (правил произношения, 

словоупотребления, 

использования грамматических 

и стилистических ресурсов 

языковой системы) в процессе 

коммуникации; 

владеть различными формами 

устной и письменной 

коммуникации для 

осуществления 

профессионального и делового 

взаимодействия 

 

 

Устный групповой опрос, 

контрольное задание 

 



 

Код и наименование 

индикатора достижения 

компетенции  

 

Результаты обучения по 

дисциплине 

 

Оценочные средства 

 

ОПК-5.1. Знает основные 

правила изучаемого языка в 

его литературной форме. 

 

 

Знать основные правила 

изучаемого языка в его 

литературной форме. 

 

 

Тестирование 

 

ОПК-5.2. Умеет 

использовать базовые 

методы и приемы различных 

типов устной и письменной 

коммуникации на данном 

языке для 

осуществления 

профессиональной, в том 

числе 

педагогической 

деятельности. 

 

 

Уметь использовать базовые 

методы и приемы различных 

типов устной и письменной 

коммуникации на данном языке 

для осуществления 

профессиональной, в том числе 

педагогической деятельности. 

 

 

Устный групповой опрос, 

контрольное задание 

 

ОПК-5.3. Владеет правилами 

корректной устной и 

письменной коммуникации 

на основном изучаемом 

языке. 

 

 

Владеть навыками применения 

правил употребления 

корректной устной и 

письменной коммуникации на 

основном изучаемом языке. 

 

Устный групповой опрос, 

контрольное задание 

 

 

Экзаменационные билеты 

 

Структура экзаменационного билета 

 

Экзаменационный билетсостоит из 3 заданий; на выполнение 1и 2 заданий отводится 

30 мин; задание 3 выполняется без подготовки – студенту предлагается одна из 25 ранее 

изученных устных тем, которую он рассказывает, а затем проводится собеседование по 

данной теме с преподавателем.  

 

Вопросы экзаменационного билета: 
 

1. Прочитать и перевести текст по специальности (с использованием словаря). 

2. Передать содержание газетной статьи на иностранном языке (без использования 

словаря). 



3. Собеседование по устной теме. 

 

Работа с текстом. На экзамене предлагаются 2 адаптированных текста 750–1000 

печатных знаков из учебной литературы. На основе текстов проверяются следующие 

умения и навыки:  

- фонетически правильное чтение отрывка из первого текста.  

- адекватный перевод отрывка из первого текста.  

- пересказ содержания второго текста на иностранном языке. 

 

Для монологического высказывания на экзамене предлагаются следующие тематические 

блоки:  

 

 

1.The internet in our life 

2. Work in a foreign company 

3. Education abroad 

4. English language in our society  

5. Education abroad 

6. Education in Great Britain 

7. Universities in Great Britain 

8. Student’s life 

9. Sport in Great Britain 

10. British Holidays 

11. London. Parks and gardens. The sightseeing of London 

12. Customs and traditions of Great Britain 

13. Customs and traditions of the USA 

14. British famous writers. Books in our life 

15. Mass media in the English-speaking countries  

16. The Environment. The causes of global warming 

17. The Russian Federation 

18. The Bashkir State University. The department of Psychology  

19. Professions and specialties. How to become the best pedagogical worker? 

20. Prominent pedagogical activist 

21. Education in Russia  

22. The modern methods and problems of Pedagogical Science 

23. What is a pedagogical experiment? Types of pedagogical experiment 

24. Technological progress. The consequences of it 

25.   Art in our lives 

 

Критерии оценки к экзамену 

 

Критерии оценивания ответов на экзамене производится по 4- х балльной шкале (не 

используется модульно-рейтинговая система). 

 

 

«Отлично» – выставляется студенту, если студент без ошибок прочитал текст по 

специальности, составил полный глоссарий незнакомой лексики (допускается 15% 

незнакомой лексики), дал адекватный, полный перевод вопроса №1 билета. Данная оценка 

выставляется, если пересказ газетной статьи вопроса №2 составлен по грамматическим 

правилам, даны полные, развернутые ответы на вопросы преподавателя. Оценка 

«отлично» также выставляется при грамотном, логически правильном ответе по заданной 

теме на собеседовании вопроса №3. Студент должен продемонстрировать владение 



систематизированными знаниями в объеме учебной программы для осуществления 

коммуникации. Речь лексически и стилистически разнообразна, беглая, допускается 1-2 

ошибки. 

«Хорошо» –   выставляется студенту, если допущены 2-3 ошибки при чтении и переводе 

текста по специальности вопроса №1, составлен достаточный глоссарий незнакомой 

лексики. При пересказе газетной статьи (вопроса №2) студент допустил грамматические, 

лексические, стилистические неточности. Речь студента упрощенная, ответы на вопросы 

преподавателя по статье неточные, однако не препятствующие понимаю смысла. Оценка 

«хорошо» выставляется при неполном (3-4 лексические или грамматические ошибки) 

ответе по заданной теме на собеседовании (вопрос №3). Ошибки не искажают общего 

смысла ответа. Содержание высказываний соответствует заданной теме и знакомой 

ситуации общения. Высказывания логичны и связаны между собой на основе известных 

алгоритмов.  

«Удовлетворительно» – выставляется студенту, если допущены 4-6 ошибок при чтении и 

переводе (недостаточные фонетические навыки) текста по специальности, составлен 

недостаточный глоссарий незнакомой лексики вопроса №1. Оценка «удовлетворительно» 

выставляется, если при пересказе газетной статьи (Вопрос №2) допущены фонетические, 

лексические, грамматические и стилистические ошибки (не более 6) и незначительно 

искажены факты, не препятствующие восприятию смысла. При собеседовании на 

заданную тему (Вопрос №3) слабо владеет языковыми средствами и излагает ответ на 

вопросы преподавателя с несущественными грамматическими ошибками. Демонстрирует 

трудности в общении на иностранном языке и неполное воспроизведение на уровне 

памяти.  

«Неудовлетворительно» – выставляется студенту, если  при чтении и переводе текста по 

специальности допущены множественные ошибки (более 8), студент не владеет 

элементарными фонетическим навыками, не составил глоссарий незнакомой лексики 

вопроса №1. Оценка «неудовлетворительно» выставляется, если при пересказе газетной 

статьи (Вопроса №2) использует язык на уровне отдельных слов, допускаются грубые 

фонетические, лексические, грамматические и стилистические ошибки, полностью 

искажен смысл текста. При собеседовании на заданную тему (Вопрос №3) используется 

язык на уровне отдельных слов или словосочетаний, отвечает на вопросы преподавателя с 

грубыми грамматическими ошибками, не владеет навыками элементарного общения на 

иностранном языке.    

 

 

 

Экзаменационные билеты 

Образец экзаменационного билета 

 

МИНОБРНАУКИ РОССИИ 

ФГБОУ ВО «БАШКИРСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ» 

ФИЛОЛОГИЧЕСКИЙ ФАКУЛЬТЕТ 

Кафедра иностранных языков гуманитарных факультетов 

 

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ  БИЛЕТ  №1 

 

по дисциплине «Иностранный язык»  

направление «Филология и медиакоммуникации 

 (татарский язык и литература, русский язык и литература»)» 

 

1. Прочитать и перевести текст по специальности (с использованием словаря). 

2. Передать содержание газетной статьи на иностранном языке (без использования 



словаря). 

3. Собеседование по устной теме. 

 

 

Зав. кафедрой иностр. яз.гум. ф-тов                                      А.Р.Мухтаруллина 

 

Пример текста по специальности  (вопрос №1) 

 

 

The problems of the youth 
Youth is a very important period in the life of man. This is the time when a person discovers the 

world and tries to determine the place in the universe. Young people face lots of problems which 

are very important for them and do not differ much from those that once their parents had to deal 

with. At the same time every generation is unique. It differs from the one that preceded it in its 

experience, ideals and a system of values.  

The adults always say that the young are not what they were. These words are repeated from 

generation to generation. To some extent they are true, because every new generation grows up 

quicker, enjoys more freedom. It is better educated and benefits from the results of the 

technological progress of the time.  

Young people of today do not directly accept the standards of their parents who believe that they 

are right because they are older. The adults don't want their values to be questioned.  

The young on the other hand can not accept the values of their "fathers". All these differences 

generate a generation gap when the young and adult do not understand one another. As a rule the 

adults, dissatisfied with their own lives, teach the young how to live. Unfortunately, the adults 

apply old standards to the new way of life. They can not leave behind their "good old days". This 

burden is very heavy. They think that the world is going down hill. They gloomily look ahead 

unable to understand the optimism of their children who want to pave their own way in life.  

The majority of the young people do not want to live in the past. They have their own ideals. They 

want to make their own mistakes rather than to listen to the warnings of the adults and repeat the 

mistakes of the older generation. They want to overcome their own difficulties without looking 

back. However, the life of the young is frequently determined by the adults. I think that parents 

will never understand their children. And children, in their turn, shock their parents with their 

dress, language, behavior. The existence of sub-culture which is specific for every generation is a 

form of protest of the young people against the values of the adults. Thus, informal groups such as 

Hippies, Rockers, Bikers, Skinheads, Punks, Goths, Acid House appeared as a kind of protest 

against the values and lifestyles of the older people.  

 

 

Пример текста газетной статьи (вопрос №2) 

 

Dec. 12 2018 - 11:12 

'We Don’t Want Protests Like in Paris Here,' Putin Says, Explaining Jailing of Activist 

President Vladimir Putin on Tuesday defended the jailing of a 77-year-old veteran activist over 

calls to a protest, saying that Russia doesn’t want a repeat of events like the “yellow vest” 

demonstrations that have rocked France in recent weeks.  

Last week, Moscow’s District Court sentenced human rights activist Lev Ponomaryov to 25 days 

in jail for allegedly called for a rally against the detention of a group of young people accused of 

extremism. Ponomaryov, whose sentence was later reduced to 16 days, was barred on Tuesday 

https://themoscowtimes.com/news/77-year-old-russian-activist-detained-over-protest-calling-for-teenagers-release-63718


from attending the funeral of his longtime friend, veteran rights activist Lyudmila Alexeyeva — 

a ceremony Putin attended. 

“We don’t want to have events that resemble those in Paris, in which cobblestone pavements are 

torn up and everything is set on fire,” the president said at an annual meeting with Russia’s 

Presidential Human Rights Council on Tuesday when asked about Ponomaryov's detention. 

Putin said that he'd ask prosecutors to review Ponomaryov’s detention, but added that it was 

“impossible” for him to “question the court’s decision.”  

The president's comments came after historian Nikolai Svanidze told Putin at the meeting that it 

was "a shame and a disgrace" that Ponomaryov was in jail on the day of Alexeyeva's funeral, 

which also fell on the 100th anniversary of the birthday of dissident writer Alexander 

Solzhnenitsyn.  

The Presidential Council for Civil Society and Human Rights is a consultative body that advises 

the president on human and civil rights issues in Russia. 

 

Примеры устных тем для монологического высказывания  (вопрос №3) 

1.The internet in our life 

2. Work in a foreign company 

3. Education abroad 

4. English language in our society  

5. Education abroad 

6. Education in Great Britain 

7. Universities in Great Britain 

8. Student’s life 

9. Sport in Great Britain 

10. British Holidays 

11. London. Parks and gardens. The sightseeing of London 

12. Customs and traditions of Great Britain 

13. Customs and traditions of the USA 

14. British famous writers. Books in our life 

15. Mass media in the English-speaking countries  

16. The Environment. The causes of global warming 

17. The Russian Federation 

18. The Bashkir State University. The department of Psychology  

19. Professions and specialties. How to become the best pedagogical worker? 

20. Prominent pedagogical activist 

21. Education in Russia  

22. The modern methods and problems of Pedagogical Science 

23. What is a pedagogical experiment? Types of pedagogical experiment 

24. Technological progress. The consequences of it 

25.   Art in our lives 

 

Критерии проставления зачета  

 

Зачет проставляется студенту если он: 

 

1) выполнил задания для устного группового опроса (из фонда оценочных средств) и 

получил за выполнение не менее 3 баллов за каждое; 



2) выполнил контрольные задания (из фонда оценочных средств) и получил за выполнение 

не менее 3 баллов за каждое; 

3) выполнил тесты (из фонда оценочных средств) и получил за выполнение не менее 3 

баллов за каждый. 

 

Устный групповой опрос 

 

 

Описание задания для устного группового опроса 

 

Студентам предлагается текст для самостоятельного ознакомления и дальнейшего 

группового опроса на предмет его понимания на английском языке. На выполнение 

задания отводится 25-30 минут. При выполнении данного вида заданий у студентов 

формируется умениеанализировать, воспринимать и  обобщать информацию из текстов на 

английском  языке, а также навыкиприменения правил употребления языковых единиц 

(правил произношения, словоупотребления, использования грамматических и 

стилистических ресурсов языковой системы) в процессе коммуникации; навыки владения 

различными формами устной и письменной коммуникации для осуществления 

профессионального и делового взаимодействия 

 

Критерии оценивания 

 

5 баллов (выполнение 81-100% задания) выставляется студенту, если студент без 

ошибок прочитал текст для устного группового опроса, составил полный глоссарий 

незнакомой лексики (допускается 15% незнакомой лексики), дал адекватный правильный 

перевод текста. Данное количество баллов выставляется студенту, если ответ на вопросы 

после текста составлены по грамматическим правилам. Также студент должен 

продемонстрировать безупречное владение необходимых языковых средств. Речь 

лексически и грамматически разнообразна, допускается 1-2 ошибки. 

4 балла (выполнение 61-80% задания) выставляется студенту, если он допустил 3-

4 ошибки при чтении и переводе текста устного группового опроса, составил достаточный 

глоссарий незнакомой лексики. Речь студента упрощенная, ответы на вопросы 

преподавателя по тексту неточные, однако не препятствующие понимаю смысла. Ответы 

на вопросы после текста содержат ошибки (3-4 лексические или грамматические), не 

искажающие общего смысла ответа. Содержание высказываний соответствует заданной 

теме и знакомой ситуации общения. Высказывания логичны и связаны между собой на 

основе известных алгоритмов.  

3 балла (выполнение 41-60% задания) выставляется студенту, если допущены 5-6 

ошибок при чтении и переводе (недостаточные фонетические навыки) текста устного 

группового, составлен недостаточный глоссарий незнакомой лексики. 3 балла выставляется 

студенту, если при ответе на вопросы после текста допущены фонетические, лексические, 

грамматические и стилистические ошибки (не более 6) и незначительно искажены факты, 

не препятствующие восприятию смысла. При ответе на вопросы владеет языковыми 

средствами и излагает ответ на вопросы преподавателя с несущественными 

грамматическими ошибками. Демонстрирует трудности в общении на иностранном языке 

и неполное воспроизведение на уровне памяти.  

2 балла (выполнение 21-40% задания) выставляется студенту, если при чтении и 

переводе текста устного группового опроса допущены ошибки (более 8), студент не владеет 

элементарными фонетическим навыками, составлен недостаточный глоссарий незнакомой 

лексики по тексту.2 балла выставляется студенту, если при ответе на вопросы по тексту 

использует язык на уровне отдельных словосочетаний. 



1 балл (выполнение 5-20%задания) выставляется студенту если при чтении и 

переводе текста устного группового опроса допущены множественные ошибки(более 9) не 

составлен глоссарий незнакомой лексики по тексту.1 балл выставляется студенту, если он 

при ответе на вопросы по тексту использует язык на уровне отдельных слов. 

 

0 баллов (выполнение 0-20% задания) выставляется студенту, если он допускает 

грубые фонетические, лексические, грамматические и стилистические ошибки при чтении 

и переводе текста устного группового опроса, полностью искажает его смысл, используется 

язык на уровне отдельных слов или словосочетаний, отвечает на вопросы преподавателя с 

грубыми грамматическими ошибками, не владеет навыками элементарного общения на 

иностранном языке.    

 

 

Пример текста и вопросов для устного группового опроса 

 

The BRICS youth agenda 

 

Since the five BRICS countries have the potential to become the largest aggregate economy 

in the world by 2050, they instituted an inter-regional mechanism for cooperation and joint action 

for that purpose in 2006: the BRICS grouping. Subsequently, the protection of youth and the 

promotion of jobs have emerged as leading areas of their growing social agenda. Having had their 

first summit meeting in 2009, by 2010 the Heads of State of the BRICS countries agreed to support 

technical and financial cooperation to promote social development and social protection focusing 

on vulnerable groups, such as poor people, women, youth, migrants and persons with disabilities, 

as a means of fighting poverty. Also, in the same document, there is a commitment to explore 

innovative and sustainable technologies that promote job creation. In the 2011 Summit 

Declaration, the leaders intensified these commitments: “We underscore our firm commitment to 

strengthen dialogue and cooperation in the fields of social protection, decent work, gender 

equality, youth, and public health, including the fight against HIV/AIDS.” From 2012 onwards the 

Summit Declaration began to include Action Plans with the aim of enhancing the institutional and 

practical effects of inter-regional cooperation. In the same year the commitment to the protection 

of youth gave rise to two new areas of cooperation: the BRICS Youth Policy Dialogue and 

cooperation in population-related issues.  

The responsibility to promote jobs was also emphasized in points 6 and 28 of the 2012 

Summit Declaration. Sidelining the G20 meeting in 2012, young leaders from BRICS nations 

conceptualized a BRICS youth summit to be held in 2013 along with the main BRICS summit. In 

2013 the issue of youth protection set the tone for the 2nd BRICS Urbanization Forum and the 3rd 

Friendship Cities in Local Government Cooperation Forum, while the areas of cooperation 

previously created were maintained as central to the social agenda of the interregional mechanism.  

On 1 November 2013 the BRICS National Youth Consultative Forum was held by the South 

African Foreign Ministry, at which time South Africa suggested the creation of a BRICS Youth 

Employment Fund to be set up by 2014 with the main purpose of increasing investments to counter 

youth unemployment in BRICS nations, predominantly through “technical and vocational 

education, training and exchanges between our countries”. The chairperson of South Africa’s 

National Youth Development Agency (NYDA), Ms. Pillay Yershen, also proposed that the BRICS 

Development Bank (to be officially launched in 2014) should focus on providing access to finance 

for young entrepreneurs in BRICS countries. 

 

Вопросы 

1. What are the BRICS countries? 

2. What is the growing social agenda of the BRICS countries? 



3. What are the vulnerable social groups of people according to the Heads of State of the BRICS 

countries? 

4. What does the Summit Declaration include? 

 

 

 

Контрольное задание 
 

Описание контрольного задания: 

Контрольное задание состоит из 5 вопросов по грамматике и лексике английского языка. 

На выполнение отводится 45 мин.При выполнении данного вида заданий у студентов 

формируется умениеанализировать, воспринимать и  обобщать информацию на английском  

языке, а также навыкиприменения правил употребления языковых единиц (правил  

словоупотребления, использования грамматических и стилистических ресурсов языковой 

системы) в процессе коммуникации; навыки владения различными формами устной и 

письменной коммуникации для осуществления профессионального и делового 

взаимодействия 

 

 

Критерии оценки (в баллах): 

 

5 баллов (выполнение 81-100% задания) выставляется студенту при выполнении всех 

заданий по грамматике и лексике (допускается 1 ошибка в одном из задания) 

4 балла (выполнении 61-80% задания) выставляется студенту при выполнении 4-х 

заданий по грамматике и лексике из 5  

3 балла (выполнение 41-60% задания) выставляется студенту при выполнении от 3-х 

заданий по грамматике и лексике из 5. 

2 балла (выполнение 21-40% задания) выставляется студенту при выполнении от 2-х 

заданий по грамматике и лексике из 5. 

1 балл (выполнение 5-20% задания) выставляется студенту при выполнении от 1 –ого 

задания из 5 

0 баллов (выполнение 0-4% задания)  выставляется студенту при выполнении 0 заданий 

 

Пример контрольного задания 

 

1. Completethetext. Put the verbs in brackets into the past simple or the past continuous. 

 

A few years ago, a student (1)___________ (work) for a telephone pizza company in the evenings 

after college. One day, she took a pizza company to the richest man in town. The man 

(2)____________ (pay) the money, took the pizza and (3) ____________ (go) into the house. He 

(4) _____________ (open) the pizza box when the doorbell (5) _____________ (ring) again. He 

went to the door and saw that the student was still there. Clearly, she (6) ______________ (wait) 

for something. “What do you want? A tip?” the man (7) ______________ (ask) .“No, sir,” replied 

the student. “When I (8) _____________ (put) the pizza on my bike, I spoke to the boy who 

brought your pizza yesterday. He said you didn’t give tips.” “That’s no true,” the man (9) 

_____________ (reply). “In fact, I’m very generous. Here, take five dollars.” “That’s very kind of 

you, sir, said the student. “I needed the money to buy a book for my course at college.” “What are 

you studying?” asked the man. “Psycology, sir.” 

 



2. Read the information about Trinity College in Dublin. Write six questions about the text 

in the past simple. Begin your questions with: 

When  did…? 

What did…? 

Where did…? 

 

Trinity College, Dublin, became the first Irish university when it opened in 1594. All the students 

studied the same subjects – Latin, Greek, mathematics, science and philosophy. In 1834, the 

university allowed students to study specialized subjects. Eight years later, the university opened 

a department of engineering. In 1925, the first students entered the university’s business school. 

 

At the beginning, Trinity College was only for Protestants. The first Catholic students arrived two 

hundred years later. Many famous writers studied at Trinity. Jonathan Swift (who wrote Gulliver’s 

Travels) and Bram Stoker (who wrote Dracula) both went there. The first woman did not enter 

Trinity College until 1904. Mary Robinson, who became the first woman Irish president in 1990, 

studied law at Trinity in the 1960s. 

 

3. Change the sentences below so that they are true for you. Use used to or didn’t use to with 

the correct form of the verb in italics. 

 

1. I used to go to a school near home when I was young. 

 

1. I went to a school near home when I was young. 

2. I sat at the front of the class. 

3. I was the teacher’s favourite pupil. 

4. I did extra homework every day. 

5. We had sport every Wednesday afternoon. 

6. I enjoyed sport. 

7. I got very good grades in all my subjects.  

8. I liked English lessons. 

 

4. Complete the first word of the questions below: 

 

1. _____________ I have some information about your English courses, please? 

2. _____________ there any examinations I can take? 

3. _____________ you have a school in the centre of town? 

4. _____________ long do the courses last? 

5. _____________ you tell me anything about the teachers? 

6. _____________ much do the courses cost? 

7. _____________ there a library that students can use? 

8. _____________ time is the class for beginners? 

 

5. Match the sentences below to the questions in exercise 4. 

 

1. The tuition fees are all on this piece of paper. 

2. They’re all very experienced and qualified. 

3. Usually about ten weeks. We have the same terms as state schools. 

4. We’re very flexible and we have many different timetables. 

5. Yes, certainly. And we usually get very good results. 

6. Yes, certainly. There’s a meeting for new pupils this afternoon, if you’re interested. 

7. Yes. We also have a language laboratory and multimedia centre. 

8. Yes. We have eight different locations. Youcanchoose. 



 

 

 

Тестирование  

Описание теста: 

 

Тест состоит из 20 заданий по грамматике и по лексике английского языка. Дается 3-4 

варианта ответов. На выполнение теста отводится 20 мин. Данный вид задания 

способствует развитию знания основных грамматических структур, общеупотребительной, 

общекультурной и профессиональной лексики, а также речевых клише, необходимых для 

осуществления коммуникации на английском языке. 

 

Критерии оценивания 

 

5 баллов (выполнение 81-100% теста) выставляется студенту при выполнении от 16-20 

вопросов. 

4 балла(выполнение 61-80% теста) выставляется студенту при выполнении от 14-15 

вопросов 

3 балла (выполнение (41-60% теста) выставляется студенту при выполнении от 12-13 

вопросов 

2 балла (выполнение (21-40% теста) выставляется студенту при выполнении от 10-11 

вопросов 

1 балл (выполнение 5-20% теста) выставляется студенту при выполнении от 14-9 

вопросов  

0 баллов (выполнение 0-4 % теста) выставляется студенту при выполнении 0 -3 

вопросов.  

 

Варианттеста 

 

 

1. I hope that the truth ___ very soon. 

A) will find out     B) will be finding out    C) is found out    D) will be found out 

E) shall find out 

2. The sports competitions which ___ on Sunday ___ by a lot of people. 

A) are held / will be visited    B) was held / will visit    C) will held / will visit 

D) have been held / have visited    E) will be held / will be visited 

3. The business letter ___ just ___ . 

A) is / written   B) has / been written  C) was / written   D) were / written 

E) is / going to write 

4. All the business letters ___ yesterday. They ___ to the post office immediately. 

A) answered / take    B) were answered / took  C) are answered / were taken 

D) answered / took  E) were answered / were taken 

5. I ___ that I ___ at the station at 5. 

A) was told / should be met   B) told / is being met  C) tells / am met  

D) am told / was met  E) will be told / would be met 



6. By the time we came to the bookshop all books ___ 

A) are sold   B) were sold  C) had been sold   D) are being sold   E) is being sold 

7. New schools ___ in our city every year. 

A) is built    B) are to be built    C) will build      D) are built    E) have built 

8. This year a very beautiful theatre ___ in our city. 

A) built   B) was built  C) has been built    D) had been built   E) has built 

9. This school ___ next year. 

A) will close   B) is closed   C) will be closed   D) was closed  E) would be closed 

10. It is winter. Everything ___ with snow. 

A) is covered    B) covered   C) were covered    D) will cover   E) are covered 

11. Alex has saved enough money __________ a new computer. 

A) and bought         B) to buy         C) to have bought     D) to will buy 

 

12. Henry’s boss made him __________ his report because it was not good. 

A) rewrite           B) to rewrite           C) rewrote             D )will rewrite 

 

13. I’m surprised to hear __________ that. 

A) that you said              B) you say                C) you to say       D) you will say 

 

14. They insisted ____________ the manager. 

A) to see                      B) on seeing                 C) seeing            D) to seeing 

 

15. The children love ____________ with Mark. 

A) playing                B) to play                 C) play            D) to have been played 

 

16. Do you mind ___________ ? 

A) me to smoke             B) my smoking             C) me smoke        D) smoking 

 

17. My teacher encouraged ____________ the violin every day. 

A) me to practise           B) my practising            C) to practice        D) being practised 

 

18. I tried ____________ the door, but it was locked. 

A) opening                B) and opened               C) to open        D) have opened 

 

19. I’m looking forward ___________ the programme. 

A) to see                       B) seeing                C) to seeing           D) to have seen 

 

20. I regret ___________ that I won’t be able to come to the party. 

A) saying                     B) to say                    C) about saying         D) have been said 

 
Описание контрольной работы 

Контрольная работа относится к рубежному контролю и выполняется студентами заочной формы 

обучения. Контрольная работа состоит из двух вариантов. В каждом варианте 5 заданий. Данный 

вид задания способствует формированию умения применять иностранный язык на 

практике, а также самостоятельно строить процесс овладения информацией. Студент 

учится владеть навыками владения иностранным языком на базовом и профессиональном 

уровне.  



   

Критерии оценивания 

Для успешного прохождения зачета и допуска к экзамену студент должен защитить контрольную 

работу. Защита контрольной работы оценивается по 5 балльной шкале.  

5 баллов выставляется студенту при выполнении 5 заданий по грамматике/ лексике 

(допускается 1 ошибка в одном из задания) 

4 балла выставляется студенту при выполнении 4-х заданий по грамматике/ лексике из 5 

(допускается по 1 ошибке в двух заданиях)  

3 балла выставляется студенту при выполнении от 3-х заданий по грамматике/ лексике из 

5 (или допускается по 1 негрубой (не искажающей смысл) ошибке в каждом задании или  

3 грубые ошибки в совокупности заданий) 

2 балла выставляется студенту при выполнении от 2-х заданий по грамматике/ лексике из 

5. 

1 балл выставляется студенту при выполнении от 1 –ого задания из 5 

0 баллов   выставляется студенту при выполнении 0 заданий  

 

Пример контрольной работы (заочная форма обучения) 

Вариант 1 (нечетный шифр) 

I. Перепишите следующие предложения, переведите их, выпишите местоимения и укажите 

их разряд: 

1. Anyone who wants to do the exam must give me their names today.  

2. What’s wrong? Have you got something in your eye? 

3. We left the door unlocked. Anybody could have come in. 

4. Some poets felt themselves attracted to the exotic. 

5. He invited us both, but I knew he felt it irregular; he wanted neither of us at a family party. 

6. The actor could make you hear every word in the last row of the gallery. 

7. Sue is very secretive. She never tells anybody anything. 

II. Перепишите словосочетания и переведите их, обращая внимание на способы передачи  

притяжательного падежа при помощи предлога “of”  или апострофа.     

1. A professor’s life is little better than a high- grade clerk’s nowadays. 

2.  The street didn’t change. There was the baker’s at the corner, and there was the butcher’s with 

the gilt ox head on the signboard. 

3. What is the name of the man who lent us the money? 

4. He didn’t want to impose his sorrow on his friend’s pleasure. 

5. It was the habit of John not to tell you things and then assume that you knew all about them.  

6. In stressing her mother- in- law’s peasant origin she found it easier to disregard her.  

7. Otto turned up at Andrew’s about a week later. 

III. Перепишите следующие предложения, содержащие разные формы сравнения и 

переведите на русский язык.   

1. I’d like to have a more reliable car. The one I’ve got keeps breaking down. 



2. The most striking thing about Milton is perhaps his incredible determination to become a great 

poet. 

3. Petrol is twice as expensive as it was a few years ago. 

4. The city center was less crowed than usual. 

5. The instructions were very complicated. They could be simpler. 

6. These works are less lyrical in comparison with the earlier plays. 

7. Why does he always come to see me at the worst possible moment? 

IV. Перепишите следующие предложения, определите в них видовременные формы глаголов 

и укажите их инфинитив; предложения письменно переведите на русский язык.      

1. Then a bomb hit close by. He felt himself being lifted. Then he was out. Later, he opened his 

eyes. He began to hurt and he didn’t think about anything for a long time. 

2. The religious and moral themes of medieval drama, under the influence of Renaissance 

humanism, began to give way to closer attention to ordinary human characters.   

3. She stood at the door to allow Kitty to pass and together, followed by Sister St. Joseph and 

Waddington, they walked along cool white corridors. 

4. There is no need to take an umbrella with you. It won’t rain. 

5. “If you want the truth, you can have it. Dorothy Townsend wants to divorce him and we shall be 

married the moment we are free”.  

6. Metaphysical poets wrote on classical themes and in classical metres’ and their poetry retains a 

sophisticated charms. 

7. The bitterness of wearing your enemies’ cast-off clothes eats into your soul. 

 

V. Перепишите и письменно переведите текст.    

British character 

 The British are often viewed as the most boring people in the word. They wear unimaginative 

formal clothes, eat tasteless food, have a peculiar sense of humor which is usually not understood by 

foreigners. They are also said to be conservative, reserved and cool. Indeed, the British are not very open 

or spontaneous. They do not kiss or embrace by way of greeting so as not to allow familiarity. They 

always keep a certain distance and are not willing to manifest their feelings and emotions. They are even 

accused of being hypocritical because they might think one thing and say another. It is not easy to make 

friends with them but once you have made a friend, it is the friend for life.  

    The English are a well-disciplined people and it is probably no exaggeration to say that they have 

the best manners in the world. They are all polite, they all know how to hold their knife and fork and how 

to behave in society. Besides they are never rude. Coarse expressions are hardly ever used. You may be 

struck by the fact that life in Britain is less noisy. 

 

The English display a surprising unity in a crisis. They also have a strong sense for public order. 

The apparent coldness of Englishmen has been almost universally noted by the foreigners. But they also 

confess that once one gets to know an Englishman better, he turns out to be a very companionable fellow. 

The typical feature of the English is their love of games. They love playing all of them. They play football 

and cricket; games are nowhere so popular as in England. But however childish at their games they are 

very serious in business. 



The British have long been famous as the nation of animal-lovers. There is a pet in nearly every family 

and often the family dog or cat has a special chair near the fire, special food and a special place in the 

hearts of its owners. All this doesn't mean that the English differ from other human beings. They certainly 

feel the same emotions: jealousy, envy, joy and happiness as others— only their external reactions are 

different. 

 

When one speaks of the English, one usually means all the nations living within the borders of the 

United Kingdom — Scots, Welsh or Irish. The difference between these nations is great enough for 

everyone who lives in Britain, but for the outside world it is less apparent. 

 

Вариант 2 (четный шифр) 

I. Перепишите следующие предложения, переведите их, выпишите местоимения укажите их 

разряд: 

1. I will get her some brown aprons and sink the blue ones in the bottom of the lake. I have a 

reminiscent chill every time I look at them. 

2.  Frowning, his jaw set, he carried her to the bed and set her down upon it. 

3. Each day when the convent door closes behind me I feel that for them I cease to exist. 

4. Strangely, some of the most important works of French literature of this period were actually 

written in English. 

5.  They played noisily and when the Mother Superior came in they crowded round her, with their 

black Chinese eyes and hid themselves in her great skirts. 

6. Of course the moment he took her in his arms she forgot everything. 

7. Is there anyone in the world that I know less?  

II. Перепишите словосочетания и переведите их, обращая внимание на способы передачи 

притяжательного падежа при помощи предлога ‘of” и апострофа:  

1. The interest of the patient to this magazine is easy to explain. 

2. The sun’s rays reflected in an intense glare from the chalk-white cliffs. 

3. He was an old business client of our grandfather. 

4. She dilated her camel’s nostrils slightly and said: “I don’t give blank cheques”. 

5. She didn’t ask him anything because she knew a sister’s place. 

6. My brother told me to buy some yesterday’s newspapers. 

7. Any turned great frightened doll’s eyes upon him. 

III. Перепишите предложения, содержащие разные формы сравнения и переведите их на 

русский язык: 

1. When she left Paris, it was as cold as in winter there. 

2. At that time I worshipped Manet. His “Olimpia” seemed to me the greatest picture of modern 

times. 

3. “You are much more interested in my dress than my dressmaker”, she said. 

4. The longer I think of his proposal the less I like it. 



5. To my mind the most interesting thing in art is the personality of the artist. 

6. The more we study the English language the better we know it. 

7. My mother was the proudest of women.  

IV. Перепишите следующие предложения, определите их видовременные формы глаголов и 

укажите их инфинитив; предложения переведите на русский язык:   

1. We spent the whole evening in nothing but talk and went to bed with a very uplifted feeling as 

though we settled permanently some pressing world problems. 

2. I dreamed the funniest dream last night. I thought I went into a book store and the clerk brought 

me a new book named “The life and Letters of Judy Abbott”. 

3. It is a scene in which Mr Dante in a white dinner-jacket, arrives at the ground floor by lift. The 

lift door opens, Dante gets out, looks at something on his left, registers alarm and walks away 

briskly.  

4. It is not wise for you to go back home. You will meet a nice boy here, you will settle down, get a 

nice flat and you will get everything you want and deserve.  

5. When they strolled along the beach, Wilmot said to the doctor: “Do  you know, I was surprised to 

hear you quote poetry this evening”. 

6. He is very much ashamed. He realizes that it’s all over between them. I think he will leave quite 

soon. 

7. She thought he wanted to look a mystery man to her. “You play your role fine,” she said.  

V.  Перепишите и письменно переведите текст: 

British literature 

 British literature is "one of the leading literatures in the world". The overwhelming part is written 

in the English language, but there are also literatures written in Scots, Scottish Gaelic 

and Welsh languages amongst others. 

Britain has a long history of famous and influential authors. It boasts some of the oldest pieces of 

literature in the Western world, such as the epic poem Beowulf, one of the oldest surviving written work 

in the English language. 

Famous authors include some of the world's most studied and praised writers. William 

Shakespeare and Christopher Marlowe defined England's Elizabethan period. The British Romantic 

movement was one of the strongest and most recognizable in Europe. The poets William 

Blake, Wordsworth and Coleridge were amongst the pioneers of Romanticism in literature. Other 

Romantic writers that followed these figure further enhanced the profile of Romanticism in Europe, such 

as John Keats, Percy Bysshe Shelley and Lord Byron.  Later periods like the Victorian Era saw a further 

flourishing of British writing, including Charles Dickens and William Thackeray. 

Women's literature in Britain has had a long and often troubled history, with many female writers 

producing work under a pen name, such as George Eliot.  Other great female novelists that contributed to 

world literature were the Brontë sisters, Emily, Charlotte and Anne. 

Non-fiction has also played an important role in the history of British letters, with the first dictionary of 

the English language being produced and compiled by Samuel Johnson, a graduate of Oxford University 

and a London resident. 

 



 

5. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины 

5.1. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для 

освоения дисциплины 

 

Основная литература: 

 

1.Алаева, О.В. EnglishforArtHistorians : учебное пособие / О.В. Алаева. - Москва :Юнити-

Дана, 2015. - 239 с. - (SpecialEnglishforUniversitiesandColleges). - ISBN 5-238-00938-0 ; То же 

[Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=118560  

 

2. Кузнецова, А.Ю. Грамматика английского языка: от теории к практике : учебное пособие 

/ А.Ю. Кузнецова. - 3-е изд., стер. - Москва : Издательство «Флинта», 2017. - 152 с. - ISBN 

978-5-9765-1366-2 ; То же [Электронный ресурс]. - 

URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114942 

 

 

Дополнительная литература: 

 

1. Данчевская, О.Е. EnglishforCross-CulturalandProfessionalCommunication=Английский 

язык для межкультурного и профессионального общения : учебное пособие / 

О.Е. Данчевская, А.В. Малёв. - 6-е изд., стер. - Москва : Издательство «Флинта», 2017. - 192 

с. - ISBN 978-5-9765-1284-9 ; То же [Электронный ресурс]. - 

URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93369  

 

 

2. Турлова, Е.В. CultureImpact: Leisure, Painting, Music : учебное пособие / Е.В. Турлова, 

А.В. Павлова, О.А. Хрущева ; Министерство образования и науки Российской Федерации, 

Оренбургский Государственный Университет. - Оренбург : ОГУ, 2016. - 108 с. : ил., табл. - 

Библиогр. в кн. - ISBN 978-5-7410-1581-0 ; То же [Электронный ресурс]. - 

URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=469726  

 

3. Крылова, Е.А. DevelopyourEnglish-speakingskills : учебно-методическое пособие / 

Е.А. Крылова ; Министерство образования и науки Российской Федерации, Российский 

государственный педагогический университет им. А.И. Герцена. - Санкт-Петербург : РГПУ 

им. А. И. Герцена, 2015. - 97 с. : табл., ил. - Библиогр. в кн. - ISBN 978-5-8064-2094-8 ; То 

же [Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=435427 

 

 

4. Чазова, А.А. English: Расширяем словарный запас: учебное пособие / А.А. Чазова. - 

Москва :Юнити-Дана, 2012. - 384 с. - (English + тренинг интеллекта). - ISBN 5-238-00672-1 

; То же [Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=119535  

 

 

 

 

5.2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет» и 

программного обеспечения, необходимых для освоения дисциплины, включая 

профессиональные базы данных и информационные справочные системы 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=118560
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114942
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93369
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=469726
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=435427
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=119535


 

    Периодические издания: 

BBCNewswww.bbc.co.uk/news 

The Guardian www.theguardian.com/uk 

The Times www.thetimes.co.uk 

The Telegraph www.telegraph.co.uk 

The Independent www.independent.co.uk 

The Daily Mail www.dailymail.co.uk 

The Daily Mirror www.mirror.co.uk 

The Daily Express www.express.co.uk 

The Daily Star www.dailystar.co.uk 

The Sun www.thesun.co.uk 

The SundayTimeswww.thesundaytimes.co.uk/sto 

Sunday Herald www.heraldscotland.com 

The New York Times www.nytimes.com 

Usa Today www.usatoday.com 

New York Daily News www.nydailynews.com  

 

Образовательные сайты: 

1. Электронный каталог Библиотеки БашГУ – http://www.bashlib.ru/catalogi/ 

2. http://dailyesl.com/ 

3. http://5minuteenglish.com/listening.htm 

4. 3ttp://www.eslgold.com/speaking/phrases.html 

5. www.focusenglish.com/dialogues/conversation.html 

6. www.1-language.com/audiocourse/index.htm 

7. http://www.collinslanguage.com/ 

 

Словари: 

1. http://www.lingvo-online.ru/ru/Translate/en-ru 

2. http://www.macmillandictionary.com/ 

3. http://www.merriam-webster.com/dictionary 

4. http://www.oxfordadvancedlearnersdictionary.com 

5. http://www.pearsonlongman.com/dictionaries/ 

 

 

6. Материально-техническая база, необходимая для осуществления  

образовательного процесса по дисциплине 
 

Наименование 

специальных* 

помещений и помещений 

для самостоятельной 

работы  

Оснащенность 

специальных помещений 

и помещений для 

самостоятельной работы 

Перечень лицензионного 

программного 

обеспечения. 

Реквизиты 

подтверждающего 

документа 

http://www.bbc.co.uk/news
http://www.theguardian.com/uk
http://www.thetimes.co.uk/
http://www.telegraph.co.uk/
http://www.independent.co.uk/
http://www.dailymail.co.uk/
http://www.mirror.co.uk/
http://www.express.co.uk/
http://www.dailystar.co.uk/
http://www.thesun.co.uk/
http://www.thesundaytimes.co.uk/sto
http://www.heraldscotland.com/
http://www.nytimes.com/
http://www.usatoday.com/
http://www.nydailynews.com/
http://www.bashlib.ru/catalogi/
http://dailyesl.com/
http://5minuteenglish.com/listening.htm
http://www.eslgold.com/speaking/phrases.html
http://www.focusenglish.com/dialogues/conversation.html
http://www.1-language.com/audiocourse/index.htm
http://www.collinslanguage.com/
http://www.lingvo-online.ru/ru/Translate/en-ru
http://www.macmillandictionary.com/
http://www.merriam-webster.com/dictionary
http://www.oxfordadvancedlearnersdictionary.com/
http://www.pearsonlongman.com/dictionaries/


1. учебная аудитория для 

проведения занятий 

семинарского типа: аудитория 

№ 337 (главный корпус), 

аудитория № 408 (главный 

корпус), аудитория № 419 

(главный корпус), аудитория № 

417 (главный корпус), аудитория 

№ 219 (главный корпус), 

аудитория № 410 (главный 

корпус). 

2. учебная аудитория для 

проведения групповых и 

индивидуальных консультаций: 
аудитория № 419 (главный 

корпус), аудитория № 337 

(главный корпус), аудитория № 

219 (главный корпус), аудитория 

№ 422 (главный корпус). 

3.  учебная аудитория для 

текущего контроля и 

промежуточной аттестации: 
аудитория № 419 (главный 

корпус), аудитория № 337 

(главный корпус), аудитория № 

219 (главный корпус). 

4. помещения для 

самостоятельной работы: 

Читальный зал № 1 (главный 

корпус) 

5. помещения для 

хранения и профилактического 

обслуживания учебного 

оборудования: аудитория № 334 

(главный корпус) 

 

Аудитория № 337 

Учебная мебель,  доска; шкаф 

Аудитория № 408 

Учебная мебель, доска 

Аудитория № 419 

Учебная мебель, доска, шкаф 

Аудитория № 417 

Учебная мебель, доска;  экран 

настенный Classic Solution (1 шт.) 

модель W 243x182/3 MW-SO/W; 

проектор мультимедийный 

EPSON EB-X31  (1 шт.) 

Аудитория № 422 

Лаборатория 

информационных 

технологий 

Учебная мебель, 10 компьютеров 

– системный блок PowerCool 

4ядра 3,5 GHz/ DDR4 8 Gb/ HDD 

1Tb/ DVD-RW 450W/ клавиатура 

USB/ мышь USB /LСD монитор 

21,5ʺ. 

Аудитория № 219 

Учебная мебель, доска 

Аудитория № 410 

Лаборатория 

информационных 

технологий 

Учебная мебель, доска, 12 

компьютеров в комплекте 

Моноблок iRU 502 21.5ʺ/ 

клавиатура USB / мышь USB. 

Аудитория № 213 

Учебная мебель, доска, 

мультимедиа проектор Aser 

P7500 

Читальный зал № 1 

Учебная мебель, стенд по 

пожарной безопасности, 

моноблоки стационарные – 5 шт, 

принтер – 1 шт., сканер – 1 шт. 

Аудитория № 334 

 Учебная мебель,  доска; шкаф 

1. Windows 8 Russian. Windows 

Professional 8 Russian Upgrade. 

Договор № 104 от 17.06.2013 г., 

лицензия - бессрочная 

2. Microsoft Office Standard 2013 

Russian. 

Договор № 114 от 12.11.2014 г., 

лицензия – бессрочная. 

3. Windows 10. 

Предустановленная. Договор № 

007 от 19.03.2019 г., лицензия – 

бессрочная. 

4. Система централизованного 

тестирования БашГУ (Moodle) 

http://www.gnu.org/licenses/gpl.html  

http://rusgpl.ru/rusgpl.pdf  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.gnu.org/licenses/gpl.html
http://rusgpl.ru/rusgpl.pdf


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Приложение № 1 

МИНОБРНАУКИ РОССИИ 

ФГБОУ ВО «БАШКИРСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ» 

ФИЛОЛОГИЧЕСКИЙ ФАКУЛЬТЕТ 

 

СОДЕРЖАНИЕ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ 

 

дисциплины Иностранный язык на 1 курс, 1 сессия  

заочная форма обучения 

 

Вид работы Объем дисциплины  

Общая трудоемкость дисциплины (ЗЕТ / часов) 4/38 

Учебных часов на контактную работу с преподавателем: 4 

лекций  

практических/ семинарских 4 

лабораторных  

других (групповая, индивидуальная консультация и иные виды 

учебной деятельности, предусматривающие работу 

обучающихся с преподавателем) (ФКР)  

Учебных часов на самостоятельную работу обучающихся (СР) 32 

Учебных часов на подготовку к 

экзамену/зачету/дифференцированному зачету (Контроль)  

 

 Форма контроля:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

№ 

п/п 
Тема и содержание 

Форма изучения материалов: лекции, 

практические занятия, семинарские занятия, 

лабораторные работы, самостоятельная 

работа и трудоемкость (в часах) 

Задания по 

самостоятельной 

работе 

студентов  

Форма текущего 

контроля 

успеваемости 

(коллоквиумы, 

контрольные 

работы, 

компьютерные 

тесты и т.п.) ЛК ПР/СЕМ ЛР СР 

1 2 3 4 5 6 8 9 

1. 1.Myspecialty 

 

 2  20 Составление 

словаря. 

Заучивание 

новой лексики, 

работа с 

различными 

видами чтения 

предложенных 

текстов, перевод 

или понимание 

их основного 

содержания. 

Устный опрос  

2. 2.Simple Active Tenses  

Stative and Dynamic 

Verbs. 

Present, Past, Future 

Simple  

Types of Questions 

 

 2  12 Выполнение 

грамматических 

упражнений и 

заучивание 

грамматических 

конструкций. 

Подготовка 

к тестированию 

Тестирование  

 Всего часов: 38  4  32   



Приложение № 1 

МИНОБРНАУКИ РОССИИ 

ФГБОУ ВО «БАШКИРСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ» 

ФИЛОЛОГИЧЕСКИЙ ФАКУЛЬТЕТ 

 

СОДЕРЖАНИЕ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ 

 

дисциплины Иностранный язык на 1 курс, 2 сессия  

заочная форма обучения 

 

Вид работы Объем дисциплины  

Общая трудоемкость дисциплины (ЗЕТ / часов) 4/38 

Учебных часов на контактную работу с преподавателем: 8,7 

лекций  

практических/ семинарских 8 

лабораторных  

других (групповая, индивидуальная консультация и иные виды 

учебной деятельности, предусматривающие работу обучающихся с 

преподавателем) (ФКР) 0,7 

Учебных часов на самостоятельную работу обучающихся (СР) 23,3 

Учебных часов на подготовку к 

экзамену/зачету/дифференцированному зачету (Контроль) 4 

 

 Форма контроля: зачет, контрольная работа 

 

 

 

 

 

 

 



№ 

п/п 
Тема и содержание 

Форма изучения материалов: лекции, 

практические занятия, семинарские 

занятия, лабораторные работы, 

самостоятельная работа и трудоемкость 

(в часах) 

Задания по 

самостоятельной 

работе 

студентов  

Форма текущего 

контроля 

успеваемости 

(коллоквиумы, 

контрольные 

работы, 

компьютерные 

тесты и т.п.) ЛК ПР/СЕМ ЛР СР 

1 2 3 4 5 6 8 9 

1. 1. Education 

 

 2  8 Составление 

словаря. 

Заучивание 

новой лексики, 

работа с 

различными 

видами чтения 

предложенных 

текстов, перевод 

или понимание 

 

Устный опрос  

2. 2. The Preposition 

Prepositions of Time 

 

 2  8 Выполнение 

грамматических 

упражнений и 

заучивание 

грамматических 

конструкций. 

Подготовка 

к тестированию 

Тестирование  

3. 3. Flora and Fauna 

 

 

 4  7,3 + 

ФКР 0,7 

+ 

Контроль 

4 

Составление 

словаря. 

Заучивание 

новой лексики, 

работа с 

Контрольное 

задание 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

различными 

видами чтения 

предложенных 

текстов, перевод 

или понимание 

их основного 

содержания. 

Выполнение 

лексических 

упражнений. 

Подготовка к 

контрольному 

заданию 

 

 Всего часов: 38  8  28  Зачет, 

контрольная 

работа  



 

Приложение № 1 

МИНОБРНАУКИ РОССИИ 

ФГБОУ ВО «БАШКИРСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ» 

ФИЛОЛОГИЧЕСКИЙ ФАКУЛЬТЕТ 

 

СОДЕРЖАНИЕ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ 

 

дисциплины Иностранный язык на 1 курс, 3 сессия  

заочная форма обучения 

 

Вид работы Объем дисциплины  

Общая трудоемкость дисциплины (ЗЕТ / часов) 4/72 

Учебных часов на контактную работу с преподавателем: 8,7 

лекций  

практических/ семинарских 8 

лабораторных  

других (групповая, индивидуальная консультация и иные виды 

учебной деятельности, предусматривающие работу обучающихся с 

преподавателем) (ФКР) 0,7 

Учебных часов на самостоятельную работу обучающихся (СР) 59,8 

Учебных часов на подготовку к 

экзамену/зачету/дифференцированному зачету (Контроль) 4 

 

 Форма контроля: зачет, контрольная работа 

 

 

 

 

 

 



№ 

п/п 
Тема и содержание 

Форма изучения материалов: лекции, 

практические занятия, семинарские 

занятия, лабораторные работы, 

самостоятельная работа и трудоемкость 

(в часах) 

Задания по 

самостоятельной 

работе 

студентов  

Форма текущего 

контроля 

успеваемости 

(коллоквиумы, 

контрольные 

работы, 

компьютерные 

тесты и т.п.) ЛК ПР/СЕМ ЛР СР 

1 2 3 4 5 6 8 9 

1. 1. ArtsandCrafts 

 

 2  20 Составление 

словаря. 

Заучивание 

новой лексики, 

работа с 

различными 

видами чтения 

предложенных 

текстов, перевод 

или понимание 

их основного 

содержания 

Устный опрос  

2. 2. SimplePassiveTenses 

Present, Past, FutureSimple 

 

 2  20 Выполнение 

грамматических 

упражнений и 

заучивание 

грамматических 

конструкций. 

Подготовка к 

тестированию 

 

Тестирование  

3. 3. Identity: OurInnerSelf 

 

 4  19,8 

+ФКР 0,2 

+ 

Составление 

словаря. 

Заучивание 

Контрольное 

задание 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Контроль 

4 

новой лексики, 

работа с 

различными 

видами чтения 

предложенных 

текстов, перевод 

или понимание 

их основного 

содержания. 

Выполнение 

лексических 

упражнений. 

Подготовка к 

контрольному 

заданию 

 Всего часов: 72  8  64  Зачет, 

контрольная 

работа 



Приложение № 1 

МИНОБРНАУКИ РОССИИ 

ФГБОУ ВО «БАШКИРСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ» 

ФИЛОЛОГИЧЕСКИЙ ФАКУЛЬТЕТ 

 

СОДЕРЖАНИЕ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ 

 

дисциплины Иностранный язык на 2 курс, 2 сессия  

заочная форма обучения 

 

Вид работы Объем дисциплины  

Общая трудоемкость дисциплины (ЗЕТ / часов) 4/72 

Учебных часов на контактную работу с преподавателем: 8,7 

лекций  

практических/ семинарских 8 

лабораторных  

других (групповая, индивидуальная консультация и иные виды 

учебной деятельности, предусматривающие работу обучающихся с 

преподавателем) (ФКР) 0,7 

Учебных часов на самостоятельную работу обучающихся (СР) 59,3 

Учебных часов на подготовку к 

экзамену/зачету/дифференцированному зачету (Контроль) 4 

 

 Форма контроля: зачет, контрольная работа 

 

 

 

 

 

 

 



 

 



№ 

п/п 
Тема и содержание 

Форма изучения материалов: лекции, 

практические занятия, семинарские 

занятия, лабораторные работы, 

самостоятельная работа и трудоемкость 

(в часах) 

Задания по 

самостоятельной 

работе 

студентов  

Форма текущего 

контроля 

успеваемости 

(коллоквиумы, 

контрольные 

работы, 

компьютерные 

тесты и т.п.) ЛК ПР/СЕМ ЛР СР 

1 2 3 4 5 6 8 9 

1. 1. Gerund / Art and Society  

 

 2  20 Составление 

словаря. 

Заучивание 

новой лексики, 

работа с 

различными 

видами чтения 

предложенных 

текстов, перевод 

или понимание 

их основного 

содержания 

Устный опрос  

2. 2. Nominative Participle 

Construction / Degrees of 

comparison  

 

 2  20 Выполнение 

грамматических 

упражнений и 

заучивание 

грамматических 

конструкций. 

Подготовка к 

тестированию 

 

Тестирование  

3. 3. Способы выражения 

будущего действия ( be + 

 4  19,3 + 

ФКР 0,7 

+ 

Составление 

словаря. 

Заучивание 

Контрольное 

задание 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

going to; Present Continuous; 

Future Simple)  

 

Контроль 

4 

новой лексики, 

работа с 

различными 

видами чтения 

предложенных 

текстов, перевод 

или понимание 

их основного 

содержания. 

Выполнение 

лексических 

упражнений. 

Подготовка к 

контрольному 

заданию 

 Всего часов: 72  8  64  Зачет, 

контрольная 

работа 



 

Приложение № 1 

МИНОБРНАУКИ РОССИИ 

ФГБОУ ВО «БАШКИРСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ» 

ФИЛОЛОГИЧЕСКИЙ ФАКУЛЬТЕТ 

 

СОДЕРЖАНИЕ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ 

 

дисциплины Иностранный язык на 2 курс, 3 сессия  

заочная форма обучения 

 

Вид работы Объем дисциплины  

Общая трудоемкость дисциплины (ЗЕТ / часов) 4/72 

Учебных часов на контактную работу с преподавателем: 9,7 

лекций  

практических/ семинарских 8 

лабораторных  

других (групповая, индивидуальная консультация и иные виды 

учебной деятельности, предусматривающие работу обучающихся с 

преподавателем) (ФКР) 1,7 

Учебных часов на самостоятельную работу обучающихся (СР) 54,5 

Учебных часов на подготовку к 

экзамену/зачету/дифференцированному зачету (Контроль) 7,8 

 

 Форма контроля: экзамен, контрольная работа 

 

 

 

 

 

 



№ 

п/п 
Тема и содержание 

Форма изучения материалов: лекции, 

практические занятия, семинарские 

занятия, лабораторные работы, 

самостоятельная работа и трудоемкость 

(в часах) 

Задания по 

самостоятельной 

работе 

студентов  

Форма текущего 

контроля 

успеваемости 

(коллоквиумы, 

контрольные 

работы, 

компьютерные 

тесты и т.п.) ЛК ПР/СЕМ ЛР СР 

1 2 3 4 5 6 8 9 

1. 1. Participle I, Participle II 

(Причастие I, Причастие 

II) Keep Fit (Здоровый 

образ жизни)  

 

 2  20 Составление 

словаря. 

Заучивание 

новой лексики, 

работа с 

различными 

видами чтения 

предложенных 

текстов, перевод 

или понимание 

их основного 

содержания 

Устный опрос  

2. 2. Герундий (The Gerund) / 

Describing people 

(Описание) 

 

 2  20 Выполнение 

грамматических 

упражнений и 

заучивание 

грамматических 

конструкций. 

Подготовка к 

тестированию 

 

Тестирование  

3. 3. Способы выражения 

будущего действия ( be + 

 4  14,5 + 

ФКР 1,7 

+ 

Составление 

словаря. 

Заучивание 

Контрольное 

задание 



 going to; Present Continuous; 

Future Simple)  

 

Контроль 

7,8 

новой лексики, 

работа с 

различными 

видами чтения 

предложенных 

текстов, перевод 

или понимание 

их основного 

содержания. 

Выполнение 

лексических 

упражнений. 

Подготовка к 

контрольному 

заданию 

 Всего часов: 72  8  64  Экзамен, 

контрольная 

работа 


